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Nedělní bohoslužby: 
8:30 a 10:15

Kultur

KLÁŠTERNÍ OBCHOD 
V našem klášterním obchodě vám 
nabízíme pečlivě vybraný sortiment 
vysoce kvalitních produktů z regionu 
Waldviertel a dárkové předměty pro 
výjimečné příležitosti.

◆	 vína z vlastního klášterního 

	 vinařství Schloss Gobelsburg

◆	 naše zwettlské klášterní poklady

◆	 makové speciality, med, přírodní 
	 kosmetiku a ručně vyráběné 
	 regionální výrobky 

(T) +43 2822 20202 51
Prohlížet a „ochutnávat“ můžete 
také v našem e-shopu: shop.stift-zwettl.at

VZDĚLÁVACÍ DŮM LAUDATO SI’
Vzdělávací dům kláštera Zwettl nabízí roz-
sáhlý vzdělávací program a prostory pro vaše 
akce, konference či semináře – na přání s 
občerstvením.
Přidružený penzion nabízí klidné zázemí pro 
odpočinek a načerpání sil.

Kontakt, program a informace:
Vzdělávací dům kláštera Zwettl
(T) +43 2822 20202 25
bildungshaus@stift-zwettl.at

NOVINKA: Nabíjení 
elektromobilů – parkoviště P1

gedruckt nach den Richtlinien des 
Österreichischen Umweltzeichens,
Druckerei Janetschek GmbH 
UW

produziert gemäß Richtlinie Uz24 des  
Österreichischen Umweltzeichens,  
Druckerei Janetschek GmbH, 
UW-Nr. 637

MEZINÁRODNÍ KONCERTNÍ 
DNY V KLÁŠTEŘE ZWETTL

Mezinárodní koncertní dny v cisterciáckém 
klášteře Zwettl jsou prestižním hudebním festi-
valem, který se koná v jedinečném historickém 
prostředí kláštera. Koncerty zaznívají v klášterním 
kostele, barokní knihovně, křížové chodbě i 
oranžerii a vytvářejí neopakovatelnou atmosféru 
propojující hudbu, architekturu a historii.

Od začátku do poloviny července zde 
návštěvníky čekají pestré programy barokní, 
klasické i současné hudby v podání špičkových 
mezinárodních umělců. Festival nabízí výjimečný 
hudební zážitek na pomezí historie a umění.

Program: konzerttage-stiftzwettl.at

SKUPINY

Nabízíme prohlídky s průvodcem a tlumočníkem 
pro skupiny po celý rok. Tyto prohlídky jsou možné 
pouze po předchozí rezervaci.
Informace a rezervace: info.cz@stift-zwettl.at Im
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KŘÍŽOVÁ CHODBA & DORMITÁŘ, 
KLÁŠTERNÍ ZAHRADY
Románsko-gotická křížová chodba se studničním 
domem a kapitulní síní, dormitář a necessarium, 
audioprohlídka středověkého kláštera a terasových 
zahrad, prelátova zahrada a Lípový dvůr

Samostatná prohlídka s audioprůvodcem v 
českém jazyce 

Otevírací doba: od Velikonoc do 31. října
◆	 duben a říjen od 10.00 do 16.00 hodin, 
	 poslední vstup v 15.15 hodin
◆	 od května do září od 9.30 do 17.00 hodin, 
	 poslední vstup v 16.15 hodin

oranžerie/zahrada

terasové zahrady

křížová chodba

Klausur

knihovna

kolegiátní kostel

vzdělávací centrum

b
c

d

e

g

KNIHOVNA

Křížová chodba a barokní sál se stropními malbami 
od Paula Trogera.

Prohlídka v doprovodu německy mluvícího průvodce, 
s audioprůvodcem v českém jazyce.

Otevírací doba: od Velikonoc do 31. října	
◆	 15.00 – denně 
◆	 11.00 –  v neděli a ve svátky

Trasa    	3

necessarium

dormitorium

Most přes řeku 
Kamp (nejstarší 
most ve střední 
Evropě)

STIFT ZWETTL
Anno Domini 1138

a.	 klášterní obchod: – 

Vstupenky a začátek všech 

prohlídek s průvodcem a 

audioprůvodcem

b. & c. Noclehárna a toalety 
ze středověku – Trasa   1 

d.	klášter – Trasa   1  –  3
e.	 knihovna – Trasa   3
f. 	 Kolegiátní kostel – Trasa   2 
g.	oranžerie/zahrady – Trasa   1 

f

klášterní obchod i

KOSTEL & POKLADNICE
Křížová chodba a gotický halový kostel s bohatým 
barokním vybavením, pokladnice se slonovinovou 
Madonou a Zwettlským křížem.

Prohlídka v doprovodu německy mluvícího průvodce, 
s audioprůvodcem v českém jazyce.

Otevírací doba: od Velikonoc do 31. října	
◆	 11.00 – pondělí až sobota (mimo svátky)
◆	 14.00 – denně
◆	 12.30 – neděle a svátky (květen–září)
	 Vzhledem k tomu, že kostel zároveň slouží jako farní 
	 kostel, může dojít ke krátkodobým změnám v 
	 průběhu prohlídek (např. bohoslužby, svatby, pohřby).

g

g

a

hřiště

Trasa    	2Trasa    	1

CISTERCIÁCKÉ 
KLÁŠTERNÍ KRAJINY

Vyšší Brod – Zwettl – Žďár nad Sázavou

Od 12. století utváří cisterciácký řád Evropu 
prostřednictvím svých klášterů a kulturní kra-
jiny, která se dochovala až do dnešních dnů. 
Cisterciácké klášterní krajiny ve Vyšším Brodě, 
Zwettlu a Žďáru nad Sázavou jsou součástí ev-
ropské sítě CISTERSCAPES – Cistercian Land-
scapes Connecting Europe. V dubnu 2024 byly 
oceněny značkou EUROPEAN HERITAGE LA-
BEL (Evropské dědictví).

Toto ocenění vyzdvihuje mimořádnou ev-
ropskou hodnotu krajiny, která byla po staletí 
formována spiritualitou, prací a udržitelným 
hospodařením.

Hlavními partnery aktuálního přeshraničního 
projektu ATCZ00007 jsou dosud existující cis-
terciácké kláštery ve Vyšším Brodě a klášter 
Zwettl, stejně jako města Žďár nad Sázavou 
a Zwettl. Společně s dalšími partnery z oblas-
ti kultury a cestovního ruchu vznikají temati-
cké trasy, cyklostezky a turistické stezky, které 
propojují Dolní Rakousko, Jižní Čechy a region 
Vysočina.

Od roku 2026 zvou nová návštěvnická centra 
k poznávání cisterciáckých klášterních krajin 
jako kulturního, hospodářského a duchovního 
dědictví Evropy. Klášter Zwettl k tomu nabí-
zí tematické prohlídky i vzdělávací a zážitkové 
programy.

Další informace 
naleznete na 
www.stift-zwettl.at 
→ CISTERSCAPES

Vzhledem k tomu, že se některé části prohlídkových 
tras nacházejí v klauzuře kláštera, jsou trasy 2 a 3 
přístupné pouze v doprovodu německy mluvícího 
průvodce.

České audiotexty k prohlídkám namluvil Marek Eben, 
který návštěvníky svým příjemným hlasem provází 
vybranými částmi cisterciáckého kláštera Zwettl.



